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GENERAL OBSERVATIONS. 

{Portions of these had better be learned by heart.) 



In making the following Verses, the Beginner must trust 
to his DicTiONAEY {Ainsworth* s) rather than to his Geabus 
(Cwrey^s^) and will, through the 1st and 2nd Parts, in almost all 
cases find in his Dictionary the proper Word for making the Verse; 
and in general the first word given there, and nearest in sound 
to the English, will be the best : thus — *' Murmur, a nrnrmur ; 
blandus, d^;t^; mssjons, insane ; remoiVGo, ia remove ; permitto, 
tojfermit; Furie, Furies; lethereus, ethereal:^* and in making 
the Latin of the Verses, no word must be put down, tah^ih from 
its Quantities cannot come into the VersBy as for instance the 
word QuanUtas. It may also be observed as a general Bule, 
that the End of the Verse (the last two or three words) should 
ht first made ; then the Beginning of the Verse, (the first two or 
three words) ; and the Middle of it be filled up last : and this 
had better be always done. 

Words so joined (-) are to be expressed in the Latin by one 
word only ; and all words in a Parenthesis () are to be omitted. 



Lon^ Verse _ 



Short Verse 



v-/V^ — V^V-^— V-ZS^— — 



— V^v^-.y>\^— — V^v^ — Wv^ — 



In making Elegiac Verses, the Boy should, as a Rule, always 
put at the End of the long Verse a word of two or three syllables ; 
as "Vulnere«e;7?&w;" or, " Mille ^5orw»i ;" and very seldom 
indeed,if ever, put iYfoMonosyllables{i.e.YfQX^ of o«tf syllable each), 
as," Mutato^nomine de te;'* or," Nova nupta quod hw est " but on 

a2 



IV 

no account wliatever pat two Di8syUable8(i,e,woTdB of two syllablet 
each), as, " Nullos ddre motus ;" or, " Patriam fii^U exiU ;" nor, 
with the exception of Qae, v^, or n^, put any single MonosyUaUe 
at the end ; as, " Plerumque secat rem ;" or, " Expendere numi- 
nibus quM :" but est with the Syn-alcepha,* or the Ec-thlipsis,* is 
sometimes allowed at the end both of the Long and Short Verses ; 
as, " E somno turbida rapta coma est;** and " Quod potes esse, 
meum est!* 

Begin the Long Verse as if it was a Short Verse, with such 
words as the following : — 

At mihi yel tellus ; Ees est solicit] ; 

Vadis &n expectas ; Mlttit et optat ^mans ; 

Arm& virumque c&nd ; Mseandros t5ties ; 

Quiim siibit iUTus ; Mollis erat tellus ; 

Beti& saepe c5mes ; Jungis et »ri-pedes ; 

TTtj^e tu patiilie ; Ciim rSpeto noctem ; 

Vivit et est vit» ; Quk sit enim culti ; 

making the Break in the middle of the third Foot. 

At the Hmd of the Sh4yrt Verse ahoays put a word of two 
Syllables, either a Verb or a Substantive^ or some part of the 
Possessive Adjectives, Mens, Tuus, or Suus ; but no other Adjec- 
tive, as, " Fluctibus ille minax :*' and never put a Participle, or 
an Adverb ; as, " Timido littora corde legem;** or, " Fata dedere 
satis** Adfectives and Participles may be put at the end of the 
Long Verse ; still it had better be done but seldom. 

Make the Breaks in the Verse where the lines are drawn 
through ; and, if possible, put the shortest words at the beginmng 
of each Verse, and a Dactyl rather than a Spondee ; and put the 
words together as much as possible which construe together. 



* Eothlipiis, literally, a '* nibbing off, or, forcing out ;*' from ^| 
and d\ifiwj elido. Syn-alcepha, a ** Bmearing, or, Blurring together-," 
and so making two Vowels to be one; from ahv and &\c(^, iimgo. 



Never put a short Vowel before " st," or " sc," as for in- 
stance, " Regia stare mihi,** or "Littera «cripta manet;" but 
put " Littera facta :*' nor before ** sp," except perhaps " spa," as 
*' Oraque fontana fervida «^argit aqui/ 
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Avoid the Ec-thlipsis, as " MonsiTum horrend«»t informe ;'* 
and use the Syn-aloepha only seldom, as, " Yita est crastina, 
vive hodie ;" except with the short Monosyllables, as Que, Ne, 
Ve : and remember, in Latin H is no letter, as " Hinc sique 
hinc vastse rupes." 

In Elegiac Verse never cut off the long Monosylldblea, Ne, Te, 
Me, Se, ST, &c. ; as, ** Me me adsum ;" nor the Pronouns Relative 
" Qui, Quae," as, " Tyriam qui advenerit urbem," or, " Sunt 
quae etiam dixi ;" nor, if you can avoid it, any Diphthong ; as, 
"Mus<» aderant vati;" or, "Messali;e<» oculis.*' Ovid seldom 
uses the Syn-aloepha and Ec-thlipsis in his Elegiac Verses, 
except with short Conjunctions " Que and Ve," &c. ; and in the 
greater number of his Verses he introduces one Epithet at least. 



The Master should read the Verses over carefuJly to the Boy, and 
explain tbem to him thoroughly, previously to their being done ; and 
especially the Verses from Ideas. 

The Boy, when doing these Verses, had better mark the Q^antity of 
each Syllable^ whether long^ or short ; and also the Ghnder of the 
Substantives^ by putting over tbem an M, F, or N, as it may be : this 
will be a great means of preventing false Quantities, indi false Con- 
cords. And before attempting to do any of the Yerses, he had better 
make the Latin of all of them ; and if he cannot do this or that Verse 
go on to the next : and, when writing the Fair Copy, had better write 
down the Latin of those Verses which he cannot do. 

No Boy should attempt to do Verses, till he has learned from his 
Latin Prosody to scan and prove. 






Thefolhrnng Questions cmd Answers had better 
he learnt hy hearty and frequently r^eatedj as 
they will assist the Boy in making his Latin. 

1. What word generally (not always) governs cmother word in 
the sentence ? 

In Latin and Greek tlie word whicli construes immediately 
htfore it in the sentence, and in Englisli the word whidb 
reads bqfore it ; as, 

" Ego vidi data Fergama flammis." 

NoiD.yerb.Acca8. Accub. Dat. 

" / saw Troy given to the flames,** 

2. What Parts of Speech govern Cases ? 

Yerbs, Prepositions, Participles, and Adjectives : Substan- 
tives govern the Genitive and Ablative Cases. 

S. Why is the Substantive put in the Nominative Case ? 

Por two reasons chiefly ; either because it governs the Yerb, 
or is put in apposition with some other Substantive in the 
sentence. 

4. "What is sometimes put for the Noun-Substantive, and supplies 
its place ? 

A Pronoun ; from Pro, " for, or instead of," anything ; and 
Noun, 

5. Why is the Adjective, Pronoun, or Participle, put in any 
Case, Gender, or Number? 

Because it agrees with its Substantive in Gender, Case, and 
Number. 

6. Why is the Verb put m any Number, or Person ? 

Because it agrees in Number and Person with its Nomina- 
tive Case, expressed, or understood; or is covpled by a Con- 
junction to some other Yerb. 
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7. What is the difference betioeen a Passive and a Deponent 
Ferb? 

A DeponentY eih (so called from " laying doton^** " deponens," 
the Passive meaning) is declined and conjugated like a Verb 
Passive ; but it has Oerunds and Supines^ and has an Active 
or Neuter signification. 

8. In what respect does the Eelative agree with the Antecedent ? 

It agrees with its Antecedent in Gender, Number, and 
Person, but not in Case. 

9. When is the Relative put in the Nominative Case ?* 
When it governs the Verb. 

10. When is the Relative put in the Genitive, Dative, Accusative, 
or Ablative Case ? 

When it is governed by the Verb, or by some other Word 
in the sentence. 

11. WTuit is frequently understood hefore some part of the 
Relative Qui, Quae, Quod ? 

Some part of Ille, Ilia, Ulud, or /«, JSa, Id, as its Anteee- 
dent 

12. If you have the Eelative, what does it tell you toith regard to 
the Antecedent ? 

It tells you the Gender, Number, and Person of the Antece- 
dent, 

13. How is the Relative governed by the Verb P 

It is governed by the Verb which construes closely after it, 

Accos. Nom. Verb. Accn s. Na!in.yflrb. 

and not before it ; as. Quern ego vidi. Whom I saw. The 
construction is the same as in English. 

14. WTtat Case cannot the Pronoun Relative " whom ** be? 

It cannot be the Nominative Case either in Latin or English. 

15. What do Conjunctions couple? 

Conjunctions couple similar Cases, Moods, Tenses, and Per- 
sons ; Verbs to Verbs ; Substantives to Substantives ; Ad- 
jectives and Participles to each other. 

* The Belative, of whatever Case it may be, must in Construing 
always be taken at the begiiming of the Sentence, just as in English. 
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16. Where do Et, Que, wnd Atque cwm 7 

M and Atque oome between the words they couple, like and 
in English ; and Que after them both. In the sentence, Bt 
^eneroihf (not always) comes the Mrst, and Que the Second 
word. 

17. JFhat are in general the Signs qf the Ablative Case Abeolute ? 

Beingy or having been, are in general (not always) the signs of 
the Ablative Case Absolute. 

18. JFhat Case is the word " than" the Sign of^ after the Compa- 
rative degree ? 

Than is the Sign of the Ablative Case. 

19. What two Casee do Verbe generaUy (not al/we^e) rehire after 
them? 

The Accusative with the Dative, or the Accusative with the 
Ablative, but not two Accusative Casee ; except in one or 
two instances ; as, Doceo^ Bogo^ §re. 

SO. Where do Prepodtione generally come ? 

Prepositions, if MonosyUablee^ (except Cum with Te, ^. as 
Tecum, Secum, Nobiscum,) come btfore , and next to the 
word they govern ; bat Dissyllables are sometimes allowed J 

to be put after the word, as, " Quos ultra dtraque nequit ;*' 
" Namque manus inter ;" " Volat cequora juxta ;'* " Quam 
subter specus est ;" " Atque banc sine tempora drcmn." 
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The Syllable which is not marked at the end of any 
word, may be either lonff or short, as the word immeditUe!^ 
foUo¥nng it begins with a Omsonani, or a Vowel : it will 
be long before a CoMonant ; and short before a Vowel, 
or the letter E* 



PART I.] 



NONSENSE VEKSES, 

SHORT. 

NoTv. The Syllable which it not marked, at the end of any word^ may 
be either long, or short, as the word immediately following it begin* 
with a Consonant, or a Vowel: it will be long before a Consonant, 
and short before a Vowel, or the letter H. 

Nec sterilis ^ven^ surgat culto sold. 
Gravidae farre latus siiisque yisceribus. 
Cum vestrum opus redibit tepidis herba. 
Maj5r erit copia prasd^ post messem. 
Jampridem bella jacent sub nostro pede. 
Aves l^suro agmine depopulentur. 
Ut c^piant digna praemia sui cultus. 
Nec noYii herb^ ustH sit per gelidas nives. 
Nec aegr^ seges palleat vitio cceli. 
PerSat luxiiriosa siiis divitiis. 



Moriens et lata humum plangit auspice. 
Adversi quater sedit ter in virT ore. 
Ingenuiim sTbil&t artibiis minus ille. 
Sills manibus mane aquas d5l5sus sacra. 
Ades et sic pulchras comas s5lve pect6ra. 
Flammam tunc &it et sonos eyocat ore. 
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2 [fart I. 

Dardanio m&lum quS non hdspitibas fer&t. 
Pater Claadius regno ^rat grande hujus. 
Vix longum feris ipsTs esse venire. 
DSdere errantem furta I5nge sdno. 
Stheream protinus aspicit d5mum ille. 



Cur& anxi& movet can5s ante Jovem. 
Ira et ignis multis fuit exitio. 
Tu De^ sSepe imperio siio fxillitur. 
Flectere venena sub melle tandem l&tent. 
Lacrj^msB per valles habent p5ndera summfis. 
Herb& ommbiis demdnstrd deum prsesens. 
Si aspera saepe mdlles rosas soli turn. 
Yultiis t^cens saepe habet vocem yerb^qae. 
Sic et 5pus equ5 vobis calcar yertic^. 
Dur^ agmina vincuntur moUes prece. 
Amor yeriis noscitiir tempore adversd. 
Audendiim deus ipse adjiiv^t fortes. 



£t pugn^ fient ipso decns colen{e. 
Sentit diios coryum abesse eniimerans. 
Cms feros transigit ayersus m antrli. 
Dum exoneraret domitas opes musam. 
TiilTsse simplex intrasti meas agn^. 
Grandine I5ng& det tamea In lances tiias. 



PART 1.] . 3 

£xt& sui indicis juverunt hostem. 
Dabat vero ore cannioa plen^ del. 
Fallor exiil o5nstitTt in exanimus humo. 
Ter ferit pinea texta non van5 pede. 



NONSENSE VERSES, 

LONG. 



Nunc annus florent otiiDia nunc formdsissimus. 
Coelum intdniiit sether micat si quid Ignibus. 
Silex acut& vomer saxis undique praeceps tu. 
Ingenium fallitiir Grajus ore dedit loquuntur. 
Loqui Mus^ avaris niilliiis prsedam cineres. 
Mercator yestibiis ciirrit ad expectd Indos. 
Bello sum as niilla dmnes non poscimiis portum. 
Sapiens erat pauper quum ulmus reges vinceret. 
Caprificus paiiper quum patiil5s aurum sperneret. 
Til pereant rosas lege mane aetas delabitiir. 
Aspice erat m51is gentem nil semper c5ndere. 
£r&t nox et aomni^ carpento medius taiiriim. 



Homam compdsTtus bellice hastis et peryert5r. 

Perimit "vides m&nibus coronae Tps^ bella cit5. 

Ne scribas tem[)dr^ siime exemplo nesciiis. 

b2 



4 [fart I. 

Ait cdrpora longe qitS vocem divus sScotus. 
Svulsum quod Mgor simiil ipsum terruit ffithSr&. 
AlcTdes que clav^ occiip&t trinddis adductSi. 
Aventinie tim5r culmen hinc frangit mfamill. 
Sextus quserens videt nulla furti siia culmiii&. 
Viro filcies mde ips5 pr5 c5rp6re vindex. 
Bivus doind pro que spelunca errant recensibus. 
Hiimeris fdrmam bic Tertitiir illls sed^rlit me&. 
Ddminus moTet prslia consensum dextra prim^. 



fit tendit sibi fragmm^l prScul in fluvius ripam. 
Imp5nit et pallentis maniis m altd sc5pul5. 
Pulcbr& peritur^ yivit per Tnnumeros s5daleiii. 
Divina potentia auget in bumanis rebus. 

m 

Hic er^t as8idue agitatiis in saevis armis. 
Dextram auctam yiolant iideles que hic s5cio8* 
Iram numinis jiibet te a terra c5ncedere. 
Ab mibi non servds non votum tegendi aur^» 
Ab poeniteat te siibiTsse furtim labdres. 
Primum bic sua conjicit semina aptie terrse* 



R5mam grande sonant Sra trigicos cdbsreot decet. 
STc volumus semper cantabitur titles 5rbe. 
Tali& Yetusta& sunt Tgitur ferrum l^pldem que. 



PART I.] 5 

Ssepe liipiis sSquens agnam tenebor qiiamYis ore. 
Ssepe canem sub uoa umbra lepores cubuere. 
Exigis ut yellem gemitus sequantur fugisse. 
Quum male cdnscia prdles faceret orbam nympham. 
Saucia membr^ refers ibant artem qu5que tactum. 
JBst aliqu5 legrum fatale levari verbis. 
Nunc egd optem vel Lati5s currus scaudere te. 
Aspera beM gaudent referri Romano pede. 

NONSENSE YERSES, 

LONG AND SHORT. 



Sinus miciiere te glacies que cucurrit gelidiim, 

Noscebat ut quid tremor per nempe ossa. 
Fletus dixTstl parce saltern figuras hoc, 

Ceratam accipe cymba coerula ratem. 
Non sic victorem appositis ulmos viminis, ' 

Fleb5 suas miscuimus iiterque sentit. 
Levis tiimuit aura malo si possunt lintea, 

Ventum et eriit^ equ5s canet remis. 
Sflepe tenebris greges inter tecti arbore fuit, 

Et herba obfuit torum mistum foliis. 

Seepg stramen super subvertitiir foeno alto. 

Cum gregibus priilna cana casam ah mihi. 

b3 
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Quin saltiis aptos sofie pignons tibi conveni, 
£t qua rupe condit boos servus fer&. 

Comes retill moUe tetendi fato melidre, 
Ssepe ire citoB c^nes per dixi juga. 



Dubium postquam maliis inter quo an ^rigo pius. 

Ipse advenit furiis nunc actus pater. 
£t tamen comes adventum veri amoris esset. 

Qui erant nam similes unus diio mentibus. 
Suspic6r ducuntur evinctus ad aram Dan&um, 

Quee ruin^ ante timidam fbres stabant. 
Attamen rabies hunc terruit nee corpora ilium, 

Erat augur moestiis ad faneris alternos. 



Lupus in potnit semen sub pectore prima agris, 

Cdmas que notat^ subsecuit falce div^. 
Prima i momordit sapponere jugo montem coll&, 

Et soporis curyo bumum ante veteres. 
Nee est quamvis tamen siipersum amet UVSl pugnas. 

Nee rumpere amoris totos habet pectus. 
Ab J6Ye qui temperat mundi arcem sub pedibus. 

Hie puer lac metiis bibit exiguum ore. 
Diva oh conjux Ida viderat siib felicem, 

Ferina certa manu fundamen posse. 
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At retinent aimiil orbem noscitiir nee imposai. 

Qui erat quamvis cinctus agmen &gat m5d6r 
Cam fratrem illi et cognovit respondit vice, 

Sermonis asper& nece dedit pro vittft. 
Sacr& sine sanguine dees signum altSI peremit^ 

L6cis genitrix in transtulit mSLle san& qaee. 
Frilis cruorem dicunt non invidios^ hic ui. 

Nee amor ingentum arte Tidendib regnk. 



Timebam numero gravi ipse nee vates bell^ 

Materia turb^ non siimus edere bene. 
Interea risisse fuit juventas par versus, 

Dicittir pedem unum cruore ex beM. 
In riiit sylvis regnare quis puellam messes, 

Minerva aut fiammis flav& ventilet Jovem. 
Quis funera forti5r insignem acutos regem. 

In Musas movente instruat lyram dign^. 



XJt iEgseas exemplam Cses^r amoris foret. 
Raping famulos triste fecerunt tuos. 

Ut examen M Butuli n5a cecidisset sequdr, 
Dicere foret Niso impatiens null&« 

Vulgur ut corporis aurum agminis spectamus^ 
Fides sic morte vidend^ tempor& nobis* 
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Dum vultu nit5r mea Laur^ et secnrim ridet, 
Terga opes non quid capias m&le sequuntur. 



Coeli pareDs potenti& que uimium magna vertity 

Opus cur movet non tuta affectas l^ra. 
Cum pagma virtus nov^ fulgebat primo bene, 

In meum legit spicula exitium facta. 
Arcum atque fortior flexit genu sine pondere, 

Dedit accipe fila yates quod recino. 
Cyath5 puer venenum me ille cartas liabuit, 

Et uror in carmin^ amor regnat numeris. 



Tibi oculos si tua pellex non barbara penitus, 

Perlege fascinat manu uxoris facta. 
Semel parva luxu solum mora sit data perlege, 

Lsesa infido petit boc viro marita. 
Mihi dudum jam non relictis que spretae natis, 

Queror sibi ipse sed quod defuit Marcus. 
*Te cur unquam ad flumina bei mibi visit Cydni, 

Pemiciosa Canopes pompa ratis. 
Amor subegit male dominum turn dira turn csecus, 

Dolis suetis Cleopatra incautum te. 
Iniqnis quam nuper damni lues ilia primum, 

Hj^en tsedis adulter conjugii junxit. 
'^ The Synaloepha occurs in this line. 
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Foriam toro que inde quae te famam domumque, 

Heu proprii diruat alls auctor funeris. 
Neque placide quod damna patiar quietum mea nam, 

Luxuriare speres tuo te stupro. 
Injuria movit quae me fratrem movet haec non, 

Erit domAs non ille ultor levis laesse. 
Bellator in postli&G Fharift ferox ille urbe, 

Pudenda rapiet sceptra cam dextr& ink. 
Serins ah tandem adultera quod Hjfmen disces quod. 

Genus pcenarum sint gaudia luitura. 
Tibi litaos sonantia vincunt nempe qua sistra, 

Belli dedidicere graves minas corda. 



Luxns inter choreas que barbaricos molles, 

*Metns patrios et indidit regina ipsa. 
Secutus hinc morte merits illam trepidantem, 

Fugae poteris vertere infami terga. 
Loquor forsan at dum cupidis ulnis effusus in, 

Foves damnosae pellicis noxia ora. 
*Amoris Anton! quid lampade scelerati facis. 

Ipse nescius accendis rogum proprium. 
Inhaerens amplexu fatalis scilicet dominae. 

Opes projicis orbis victi dimidias. 

* The Synalcepha ooours in this line. 
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Pocula oh Circes Niliacee votis mala fuge, 
Graviora contingant ne hea tibi meis. 



Discrimina fage oh tu citharse qaamiris causam, 

Eris linquere poteris si calpee tutus. 
Spero foedera amicitise sic et -sab rursus^ 

Manus posse tecum jungere Csesareas. 
*Octayia tibi at ne Romana videar fido, 

CoDsuluisse monitu aliquid mihi hoc. 
Nee questibus precibus uUis aggrediar semel nee, 

Beyocare profugum thalamos meos ad te. 
XJsus sordet exoratus per que longos amor 

Jacere didici toro neglecto sola. 

* The SynaloBpha occurs in this line. 
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EXERCISE I. 

*Ap€Tiji Virtus, 



punu Virtns dico tuus lauB in cannen 

{O) pure VirtuCy (I) mil-tell your praises in verse, 

si licet attenuo hie noster modus 

If it'is'allowed to attenuate them (by) our measures, 

dea ne pigeat peto, petii cGetna vir 

ffoddeiSf let-ii -not-repent (you) to- have-sought the cusembiiee of men, 

et deaero cthereus domas Jupiter 

And tO'have-deserted (ethereal houses of Jupiter, 

vito loxaria que thalamus altus tapes 

(You) avoid luxury, and bride-chambers high (with) tapestries^ 

nee placeo eompono membrum in lectus 

Nor does-it- please to have^composed limbs on couch, 
pi. 

sed castra Mars invito qne durns labor 

But the camp of Mars invites, and hard labours (inidte), 

dum nullus periclnm moveo gelidns metos 
While no dangers may -move cold fear, 

non aliter nt flavos aurum tpecto i^^nis 

Not otherwise ; as yellow gold is-tried {hj) fires, 

pass. 2nd pers. 
ipsa videre fortis in medins malum 

ToU'yourself are seen stronger in middle evils, 

tu possum spemo donum favens fortuna 

Tou may-be-able to despise gifts of favouring fortune ; 

ta possum sustineo dims mine 

Tou maiy-be-able to-have-sustained dire threats, 

temno divitis que dolor paupertas 

(You) contemn riches, and the griefs of poverty ; 

et fraudeo deliteo parvus cast 

And (you) rejoice to-have-lain^hid (in) small cottage, 

sic nomen Curius sic magnus nomen Camillus 

Thus names (are) to Curius, thus great names to Camillus, 

que magpnius nomen sum semper Fabricius 

And great names will-be always to Fabricius. 

ilecto ^ iter qua sacra causa patria duco 

(You) bend journey, where most sacred cause of country leads, 
et studium meritus laus voco in astrum 

And the study of deserved praise calls into stars. 
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9nd pen. ting, 
fortiter ta contemplare ftitanu erentus 

Valiantly you contemplate future events, 

nee metao revoco pneteritos diet 

Nor (you) dread to recall past days. 

qua horridut pestis saevio ta quaero amicus 

Where horrid pest rages, you seek friends; 

et mnlceo lacms que soUdtat inetaa 

And (you) soothe sorrows, and anxious fears, 

■i mora impendeo tu pando tectum pius 

If death impends, you disclose dwellings of pious (men) 

ante laetua oculua que ^ Elysiua domua 

Before joy fid eyes, and (disclose) Elysian houses, 

tu dux heroa vinco fortiter anna 

Tou hdng-the-leader, heroes have conquered bravely (by) arms, 

et saepe do vita suus patria 

And often have-given (tbeir) life to their native-country » 

tu implfisti pectus Herculis parus amor 

You filed the breast of Hercules (with) pure love, 

quo natua erat digrnus coelestis abl. 

(By) which the son was worthy of heavenly father, 

pertulit labor impono saevus Juno 
(He) endured labours imposed by fierce Juno, 

dum e flamma novua deus ibat in astrum, aee. 
Until from fames the new god went into stars, 

perdo immanis leo sub Nemeus rapes, abl, 
(He) destroyed huge lion under Nemean crag, 

fertilis Hydra video auus dominua 

And \he fertile Hydra saw her-own master, 

tandem 'Mile conviva majpnus Tonans sedeo 

At'length he the guest of the great Thunderer sits, 
et bibo succus dulcis nectar oa 

And drinks juice of sweet nectar (with) mouth, 

clarus prog^eniea quoque colo tu 

The brightest progeny of Leda also cultivated you, 

et perennia fama sum g^eminua fhiter 

And durable fame will-be to the twins the brothers. 

2nd pers. 
dea non dedig^nare mortalis caterva 

O goddess, (you) do not disdain mortal crowds, 

semper ades fero verusgaudium ego 

Always be-thou-present bringing true joys to us, 
oro non posco divitiae qnemagnus parena 
i do not demand riches, and great parents ; 
amor ffenus ferveo non ^ noster pectus 

The love of birth glows not (in) our breast. 
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tn dnx BecnruB poMam transeo procella 

Pom being-leader f (I) secure may-be-ahle to pass-over the storms 

abl. 
fortnna nnllus metus praepedio 

Oi fortune, no fear impeding. 



EXERCISE II. 
Sapientius opta. The Vanity of Human Wishes. 

dabius distraho 

Whither does doubtful error distract mortal breasts ? 

deduco quot ille 

What evils (it) draws-down, what fears it moves ? 

ah possumus dignosco quid rectum 

Few (of us) alas are-able to distinguish what may be right, 
solvo 
And to-have-given just vows to supreme Jupiter. 

clarus pereo 

Often illustrious houses have-perished (by) sad ruin, 

licuit 
If it-has-been-allowed to have obtained vain prayers. 

pL prosum lacertus 

Strength profits nothing, nor an arm stronger (than) brass : 

perdo 
Lo Milo himself is destroyed by his own hands. 

tamen qusero exanimo 

Bat yet sought-for money kills more (men), 

sacer 
Whom the cursed love of silver has solicited. 

quia habendi 

(Their) laboar is to add something to the heap ; the love of having urges 

emorior aggero (them) 

And they die among accumulated riches. 

vacuus metuens 

The poor traveller dreading no evils leads (his) journey, 

pi. per loc& 

And sings (in) darkness of night thro' blind places, 

mensa pi. ille 

(He) fears not in middle tables Aconite ; nor he, 

ut lumen 

As the rich-man, sees spectres (with) watchful eye, 

c 
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argenteuB letifer 

Silvery cups hide deadly juices, 

gravis duco meram 

And noxious herb is taken in Rhodian mne. 

sub abl. 

Empire under no limit allures kings, 

que juvat victriz 

And it delights to hold sceptres (with) victoriotis hand. 

livor dejicio caterra 

Envy throws-down these (men,) whom the fiercer anger of crowd 

protinus ad exitium 

Forthwith calls to punishment and destruction, 

et niteos 

Wars move other (men,) and camps shining with weapons, 

raptus 
And (they) bring trophies snatched (from) conquered nations. 

hie peto 
This-man seeks (with) innumerable prayers the honors of Cicero ; 

metuo 

Nor dreads the sad fates of such a man. 

tu 

quisquis es (raveo [stroy ifou ; 

Whoever (you) are^ Oh may (you) be car^l; lest glory may badly de- 

raille periclum cingo 
Where (she) draws, lo a thousand dangers encompass ways. 

ille 2nd v. 

He knew to move the applause of the Forum and the Senate by words, 

e pi. loquor tonans 

And from rostra to speak (with) loud mouth. 

Anton! ferus [sword ; 

Hence the rage of Antony ; hence the savage assassin with his 

humus madeo 

And the ^rounc? stained (with) civil slaughter was-wet. 

Give (thou) space of life, (0) Jupiter give long years ; 

votum 
Such wishes come into great gods. 

quid canus tulerit 

But to Priam at-length wJhat has hoary old-age brought ? 

respicio tu pi. 

Regard thou the ^d funeral of the querulous old-man. 
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(He) saw the terrible (ruins) of Troy and ruins of native-conntry, 

funereus rogus 
And (saw) bones of Hector given to funeral piles, 

fido Yoe igitur diyus 

Trust ye therefore^ TO) mortals, trust (ye) to the gods^ 

deceat 
What may-he-fit to ye, Jupiter himself will give. 

desum cum 

If diseases tnay-be-awayy if with sound body the mind 

Banus prsebeo 

May be sound, these (things) aford highest joys to men. 



EXERCISE III. 

P0TENTE8 ccELicoLiE. The Gods. 

tu oarmen 

(0) great father of heaven, you (are) the author of our verse ; 

pi. materia 

Tou will give to the Muse strength and matter, 

tu 
Tou (direct) the sea, you direct the lands, you the whole orb, 

And to you are Manes, and ethereal houses. 

induco 
(Tou) bring to the heaven clouds and swift storms, 

fulgur ab 
And (your) hand hurls lightning from eternal citadel. 

at 
It trembled with woods when Olympus saw (your) nod, 

culmen persono 
While the tops have sounded with your thunder. 

que madeDS 
(By) your voice Boreas, and with wet ^ings Auster, 

Thro' the sea, thro' the land have composed threats. 

est poDtus 

*But (O) Neptune to you it is to bind-back sea (by) sceptre, 

anda induo 
Nor without you the headlong wave puts on threats. 

c2 
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te quoqae 

Tou also the Nereids dread, you the monsters of the deep, 

cum 
And the earth with the rocks shaken by (your) trident trembles. 

unda adj. 

If it-pleases, the sailors are drowned in waters of the aea ; 

keel 
If it-pleases, the ship comes safe into harboars. 

quoquo tu 

The Muse aUo shall sing ^ok, (0) Pluto, and (sing) Stygian recesses, 

tenuis tergeminus 

And tMn shades, and triple dog. 

You cover (your) empire (in) darkness and blind caverns, 

liceat 
Nor may it be allowed to rays of the sun to approach (your) home. 

tu seu turba vagor 

All (men) dread you ; whether (they) a sad crowd wander 

ve masc. 

Over Stygian banks, or YXj^isn places. 

adj. tu 

Here amongst silent seats you (give) rewards to just (men), 

vinclum supplicium 

And coxmgn fetters sxid punishment to the bad (men). 

ego Tonans 

Shall I not tell-of you, (O) queen of the great Thunderer f 

nom. et nom. 
(You) who rejoicest to he wife and sister of Jupiter. 

divus 
In (your) hands (is^ a sceptre, a sceptre venerable to yods, 

coma, pL 
And a golden fillet binds (your) neat hair. 

comitor ab aether 

The beautiful Iris accompanies your steps /rom the heaven, 

que volo fidelis perago 

And the work which (you) may^vnth (she) d^ faithful servant j^tf^ormt. 

sileo 
Nor may I tieylect (}'our) merited praises (0) virgin Tritoni&„ 

cum patrS 

(YouJ who hast a noble name with grest father., 
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instruo 

(Yovl) furnish ingenuoois arts to wretched mortals, 

tu sanguineus 

And yotf moderate wars (with) bloody horses. 

^ pi. tu 

O goddess, learned Athena venerate you (in) temples, 

que in cado 

*And on your altars many a victim /«//«. 

quoque moror tu pnesM 

Here also the Muse still rejoices to delay you being president, 

dives 
Nor less the rich olive flourishes (in) these places. 



EXERCISE IV. 

HfiRCULEi LABORES. The Labours of Hsrcules. 

impiger (2nd ▼.) 

(0) brave Alcides if our Muse might prevail to tell 

▼olo sibi 

Tour praises ; (she) might wish this work to herself, 

ut anguis fauces dat. 

How snakes die {\h.<^\x) jaws heing compressed by you, 

rapio 

And (you) seize malignant monsters (with) infant hand. 

at thalamus 

But (your) brother Iphicliis fills bed-chambers with howlings> 

adi 
And (he) cries (with) timid breast " O mother come*' 

adi bsBC volo 

" (0) mother come,* (he) cries : she flies frighted-from sleep, 

recens 

And sees yon rejoicing (in) recent slaughter. 

hoR abl. adj. 

Juno had sent these under covering of silent night, 

in pi. 

U'hilst your limhs lie in soft sleep. 

* Synaloepha. 

c3 
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quis neacio abl. theo 

fFho knows-not (jour) thou sand labours under kinff EuTjBthetUr 

patior 
Which the envious fates had compelled you to endure, 

tenuis tu 

The thin ghosts (dreaded) i/ou, and the tj'rant in Stygian shores- 

horreo conlremo 

Dreaded ; and the dark lakes trembled, 

ausus es et 

(You) dared to penetrate also blind recesses of Erebus, 

pi. 
And to-have-snatched-away(fTom)(far^n««« the i^^atchful dog^ 

lacertus 
Forsooth the Nemesean pest fell (by) your armSf 

que timendus in 

*And the boar to be /eared in the Erymanthean hill ; 

cervix sectus 
And the Hydra of the Lernaean marsh (its) neck being cut ; 

tu cerva pharetratus 

And you (O) stag dedicated to the quiver-bearing goddess. 

tu 2nd V. verto 

Tou boast subdued nations, you walls thrown-doum (in) dust 

Of (Echalia ; and Dafdan houses, 
tu quoque sterno 

Tou also laid-low the Bistonian tyrant (by) death, 

ferus 
Who savage fed (his) horses (with) human blood. 

tu quoque A'mazSnas 

You also (tamed) Centaurs, you a victor the Amazons (witli) arms, 

pass. perdomo 

And are-said to have tamed the wild-beast of Crete. 

sentio pi. 

(O) great offspring of Jupiter, Csicna felt your strength, 

To whom the Aventine hill (was) the wicked house. 

et nom. 
(He) had seen in plain-fields, and prone into wonted arts 

lustrum 
(He) had dragged into his-own dens the averse oxen, 

* Synaloepha. 
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impone tu 

Yet not with impunity ; nor while the earth did hold you, 

raptor erat 
The robber was secure (irom) such a rerenger. 

pemimpo congestus 

(You) break-thro^ rocks, and heaped-up fragments of monntaiii, 
peto 
And seek the master (in) middle fire which he vomits. 

sileo subduco tibi 

Nor will I pass-by your deeds (your) wife being taken from yoti, 

And the frauds of Nessus and headlong flight. 

improbas exspecto preeyerto 
The wretch hopes to outstrip death hy (his) feet, 

citus, adv. 

But the arrow swifter sent hy (your) hand follows (him). 

pL 
Nor does he faU without praise, nor unrevenged lament a. funeral: 

jubeo^ smg. 

The fates order the victor to yield to the conquered, 

nequicquam regnator 
Hence in-vain the ruler of Olympus (gave) a shield to you. 

And Phoebus himself added his-own quivers : 

ensis 
In vain Cyllenius (gave) a bright sword to (your) hands : 

And chaste Minerva gave a helmet to (your) head : 

arias 
Tou are conquered ; and the Nesssean poisons creep thro' limbs; 

atque fern. 

*Jnd shady j^te hears your groans. 



EXERCISE V. 

AoKpva (Tol Ka\ vipBtv, J%e Husband on the Death of his Wife. 

dilectus vel in pi. 

(0) beloved wife even in lowest earth 
ipse largior 1st v. 

/ give to you tears not about-to-profit. 

* SynalcBpha. 
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curaest 
*(In)new spring it is a care to adoni(your)septtlchre with chosen 

habe masc. 

Flowers ; have (thou) these the pledge of our love. 

nam que simalarruin c&rentum, ^m. p/. 

For to me thro' Manes, and images (of men) taken-from light, 

rursus 

It-is-al lowed not again to go into your emhracements. 

veluti nascor in 

Ah ! as the flower which may be^bom in cultivated gardens, 

fern. ictus gelu 

Thus you fall struck (by) unseasonable cold, 

kedo 
The winter has badly hurt you ; leaves are-defiled (by) dust ; 

And the black day has-taken-away green juices. 

ast ^f[0 0X0 tu tellus 

But (with) suppliant voices 1 entreat you (0) earthy 

May (you) cherish gently (in) your bosom these bones. 



EXERCISE VI. 

LiBERTAS. Freedom and Independence. 

fern. ademptus aordet 

(0) golden Liberty, you being-taken'oway the heaven is^vUe, 

(0) nurse of virtue and impatient of a yoke. 

die pl. 

Teil to me among what people, (in) what limit of the world, 

(You) dreading nothing rejoicest to-have-inhabited houses. 

Graius 
Oreeian land smiled anciently most-grateful to you, 

nescius 
Oreeian (land) ignorant to bear threats of tyrants. 

funua Acteus 

*Hence Asia lamented deaths (in) Athenian plain-fields, 

maac. 

And wept her-own Persians to-have-given backs. 

* SynaloBpha. 
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juventas sumo pro 

And the Spartan youth took up dLtmRfor (its) native-country^ 

(The Spartan) unteachable to endure lords and slayery. 

pharetratus instruo 

The quiver-bearing Persis may prepare innumerable cohorts. 

And the field pressed (by) armed soldier may-tremble : 

animus est 

*Fear is not (in his) mind ; paleness is not seen in (his) countenance : 

manus cum 

One death throws-down small band with (its) leader. 

sorgens ab tenuis 

Thus Rome arising from humble origin has-increased, 

dum erat triumphatus 

Until (she) was made the head of the conquered world. 



EXERCISE VII. 

Autumn us. The Autumn, 

tepens procul 

Now the warm zephyrs of summer have fled afar-off^ 

et pomum 

And Autamn has brought /n^iY^ (with) rich hand. 

pono 
All the grove tossed (by) winds lays-aside honours, 

astrum 
And the oak now naked raises into stars its head. 

de 
Boreas sentyrom Riphsean shore rages, 

And wages dire battles (with) adverse south-winds. 

vagus per 

Now wandering swallow seeks new shores over the waves. 

And prepares to go ways into a softer heaven. 

amplius hand 

No longer Philomela pours complaints (in) the woods. 

Nor does sweet lark (give) measures in the first morning« 

* Synaloepha. 
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horresco 
The heaven ^rotr* rough (with) clouds and (with) hlack storms ; 

Jupiter falls (with) full shower into lands ; 

adj. 
The deluge flows-round the plain-fields (with) swelling waters, 

b5um 
And (with) rapid whirlpool destroys deeds of oxen. 

The Sun himself has not given to summer full heats^ 

incalesco 
Nor our hills have grown warm with south-winds. 

pallens sapor 

Thus pale apples boast no flavours. 

Nor grape phines in leaves (with) its-own colour. 

vos igitur 
Fear ye there/ore (O) boys the gifts of Pomona, 

aptus, neut. legi 
boys (she) will not give to ye (things) yJ^ to-be-gathered. 

adea fortis 

Be'present (0) strong Boreas, expel (thon) foul vapours ; 

Thus no disease shall- be (in) whole body. 



EXERCISE VIII. 
Veri simulator amoris. The Hypocrite and false Friend. 

ciarpo 

Whilst weary traveller pursues journey (in) late night, 

pt. 
And the pale moon denies torches to (him) wandering ; 

aspic io ut pi. 

(He) beholds, how a new flame arising suddenly thro' the shade 

jubar 
Pours a tremulous ray into corn-fields hither (and) thither. 
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part. imago 

Hence he deceived (by) a vain image directs steps, 

fovea 
And the insidious flame draws (him) thro' holes. 

baud aliter 2nd verse fido 

He is deceived not otherwise, who credulous trusts too-mach to friendi, 

And (his) breast in-vain swells with love. 

Now fortune assists and smiles (with) serene look, 

ex 
And the god ministers riches /rom all part : 

citius periclum advenio 
But too-soon danger comes (with) adverse forehead ; 

tu 
Nor (is) delay : the perfidious crowd of companions flies j^(w. 

pi. quisque que in 

*(In) darkness each-one seeks and in blind night hiding-places, 

adeo ne sui 

And(he)8hudders to approach the gods lesi they may hurtAtm. 

saxum, 2nd v. celo 
As the rage of sudden whirlwind,and(a8)roeX:« concealed by wave 

habeo plus timer 

Have to the sailors more of cold /ear, 

quam rupes 

Than the crag, which boasts in waters a broad top, 

que 

And the storm which carries threats on stern forehead. 

minus 

Tbas (we) may fear an enemy less (than) unfaithful friends ; 

illi plus aequo 

They have consulted to themselves too much. 

In silent breast (they) hide wicked frauds. 

Whilst softer smile sits (in) bland mouth. 

* SynaloBpha. 
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EXERCISE IX. 

CoNJUGiUM. Marriage, 

salve 
Hail (O) marriage, the fates have given nothing better^ 

mens 
Hence love joins minds (in) equal treaty. 

pulsus 
Hence lust expelled has deserted oar seats, 

* f And its deadly empire is to fierce wild-beasts. 

Hence a progeny full of vigour arises (in) lands, 

proprius 
And each (man) has the look of his own parent. 

Where (with) easy step (you) frequent happy roofs. 

Here pure love lives (with) no revenger. 

pannus 
Here infamy never has-been-present with foul rags^ 

Nor-has-been-able to-have-imposed base marks. 

quoque delicisB accus. 

Hence also (are) delights^ which the adulterer in-vain seeks, 

accus. arnica 

Which the vile mistress never will give to (her) lord. 

nescio 
He who i«-t^noran^-q^ the rewards of praise may slight marriage, 

huic 
To him perhaps (it) will-be a cause of merited grief. 

jugalis 
Others might-have-hated the name and bridal tie, 

colo 
Not I : thro^ life (I) will regard (its) mystic rights. 

que adj. 

And may death alone dissolve pure loves to us, 

telluB 
And may one earth protect two ashes. 

* Synaloepha. f Ecthlipsis. 
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EXERCISE X. 

Captivus loquitur. The prisoner's complaint. 

tu nuUus abl. 

Tou (0) light gale wander afar-ofF no one prohibiting. 

Over the green plam -fields, and ways of ocean. 

quoque pt. secundus 

Ye also (0) swelling waves, Aquilo being favourable, 

libeat 
(Ye) rush whither it may please ; nor does delay stop the way. 

peto que divus adspergo 

Now (ye) seek the heaven and gods with hoary spray, 

refusus 
And the water poured-back (from) naked fords glows. 

And whilst I complain, (ye) go O swift storms thro' empty (space,) 

vagatus 
*And the cloud wandering spontaneously in ethereal places. 

At 
But neither to search-out distant coasts (in) ships, 

Nor may it he allowed to have given full sails to south-winds ; 

Nor to me now again to penetrate the recesses of the wood, 

jugum 
Or whel-e I did sport, to bear my feet over the crags. 

Ah to me ! what do suffer ! the fates delay me (in) prison ; 

in 
*And hid (me) to have sustained chains on my limbs. 

Pl. 
Yet why does (my) mouth pour these groans these complaints? 

Why does the tear often fall into our cheeks ? 

Nothing relieves (my)sorrows; something detains the slow hour ; 

quis vices 
Nor (it) full (with) grief sends any changes to me. 

* Synaloepha. 
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ortas 

Aurora does not please, nor Phoebus in first rmn^ ; 

The darkness of night has no joys to me. 

ast nescio 

The light flies ; but sleep hnows-not to close eyes to me ; 

sanuB 
A mind badly sound redoubles my cares. 

insomnium visas 

(In) heavy night dreams bring-back dire sights^ 

When at-length (I) have placed languid limbs (in) bed. 

e pi. 
(I) frightened ^om sleep lament miserable fate, 

If I may avail to move gods (with) sad voice. 

caligo 
Phoebus often hides his own, looks (with) darkness^ 
ne 
Lest (he) may see (my) cheeks to have-been-wet with tears. 

ipse ab sequor 

But grief tV«c(^ returns ; when (he) again arises ^rom the sea^ 

And tinges the poles (with) more splendid ray. 



EXERCISE XI. 

*'0/ifia Ai/ci;ff. The certainty of Funishment, 

pi. 
Why (0) reprobate do (you) solicit the blind silence of night, 

occulo pi. 

And think to have hidden wickedness (in) darkness ? 

prospicio ex 

Conscious Nemesis beholds yon from high heaven, 

lateo hie quisquis nefas orbis 

Nor does it escape her, whatever guilt (is) in the whole world, 

quot cubili 

(She) well knows, what thefts (we) meditate (in) silent bed, 

quot 
(She) knows well, what murders impious right-hand prepares. 
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(She) hears groans of captive, and with profuse tears 

What complaint comes sent (from) dark prison ; 

damnum 
And the revenger of injury, (she) avoidable (by) no art 

in 
Gives her-own darts against the badly devoted head. 

fugio hie 
In-vain the tyrant in bride-chambers studies to h^-^e escaped her, 

septas objicibus 

And (he) sits guarded (by) walls and bolts. 

Ater illabor 

Black punishment glides in thro* opposed cohorts ; 

And (he) beats the ground stained (with) moist blood. 



EXERCISE XIL 
P/^i <f>povTLbas. Drive dull care away. 



'■n' 



est neut. 

*To live is not pleasant ; but (with) wine to burst cares, 

And (with) smile to-be-able to loosen sad days. 

sino 
Hence while fates allow ; and joyful youthfulness persuades ; 

mitto 
Dismiss (thou) heavy cares ; dismiss fears (from) the breast. 

cupido 
*Let ambition perish, and of praise the insane desire ; 

atque of cogo 

And the hunger for gain which collects riches to itself. 

quid prffibeo 

What do (you) wish to yourself? gold may not afford joys of life. 

inveniendus comes 

^Oftener care is to be found a companion to this. 

* Synalcepha. 
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divi 
Ye therefore (0) gods, and (fates) favouring to our prayers, 

(0) fates put (ye) fit mode to riches. 

neque tollo me 

May neither prosperity nor pride raise me into the sky ; 

Nor may poverty press (me) with heavier weight. 



EXERCISE XII r. 

YUa KvjTpis ip&o-pve. Venue on losing Cupid. 

vagans 
Say (ye) if by-chance (ye) have-seen a boy wandering , 

iste 
nymphs, (in) the streets ? that boy is mine. 

cum 
(He) shall take gifts with prayers, whosoever shall-bring-back (him) ; 

pi. videndas 

*(He) has signs ; in man^ he will be to-be-seen, 

velut yIrus 

A body as a flame ; a face most beautifal (in) sight ; 

lumen ab 

And rapid eye shines /rom much fire. 

que phUretrSi 

From shoulders hang both wings and light quivers, 

And (he) is wont to carry (in) infant hand dire darts ; 

adj. coelicola pt. 

And threatening to gods, and to the king of silent Avernus, 

(With) these (he) dares to solicit Stygian Jupiter. 

tern pus lapsus pi. 

While (his) smooth temples are-adorned {mi^i) falling hair. 

And a smile always sits in rosy mouth. 

* SynalcBpha. 
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That cruel boj rejoices (in) much blood> 

abl. 
And has given many wounds under tender heart. 

Trust (ye) nothing to him ; (with) wonderful art (he) moves hurtful 

Insidise 

Snares whither (he) comes : and words full of deceit. 

Trust (ye) nothing to him ; poison lies-hid (in) beautiful mouth, 

nimium 
And (his) tear has too-much of doubtful fraud. 

vos 
Bring ye (him) bound (with) innumerable chains to (his)mother. 

Nor will Venus give gifts (with) unmindful heart. 



EXERCISE XIV. 
To 'F680V. The Rose, 

Learn (ye) while ye crop the sweet hours of life, 

de 
Learn (ye) sad fates from the tender rose. 

nimis 
She most beautiful flourishes (with) too frail honour, 

funus 

And injured falls (by) premature death. 

fetus germen 
Scarcely the pregnant buds have-felt vernal heats, 

rettulit decus 

And the gale of Zephyr has hrought-hack beauty to the woods. 

sffivus insto 

Forthwith either Boreas, or Phoebus more-fierce presses-upon, 

adj. 
And the too-much shower of water weighs-down neck. 

In the new morning among violet-beds (with) mixed myrtles, 

explico coma 

(She) rejoices to have opened odoriferous leaves. 

d3 



EXERCISE XV. 

Sp£s. Hope, 

May (you) be (I) pray, (O) hope sweetest in middle grief. 

Not a light comfort^ and refuge to me. 

succurro 
When black day presses, succour (tbou) to our labour ; 

tolero vices 
So may (1) prevail to endure changes of fortune. 

e sedes 

The father sent-down you/rom heaven into oar houses y 

dissoluisse 
When (he) might-be-willing to-have-dissolved sad fears. 

ne que 

goddess may (you) not leave earth, and crowds of men ; 

pigeat suporus 

Nor may-it-repent (you) to-have-deserted houses above. 

You (O) goddess (move) the beggar rejoicing (in) poor roof; 

You move the mind of the Prince (by) soft art. 

Hence the rustic marks-out furrows (with) crooked plough, 

e pandus ace. 

And leads /rom the stables oxen under bent yokes, 

vagus 
Hence wandering sailor runs-through waves of ocean, 

plaga 
And afar in Eastern orb sees shores, 

* Synaloepha. 
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But (she) has a short name : when evening collects shades, 

humi declduus 

(She) pale languishes on the ground (with) /a^ftny top. 

est [virgin ; 
*Then all colour is-absent, and (its) form is deplored by j 

frondes rigeo 
And the thorn alone left under leaves is-rough. 
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i He dreads not Libyan Syrtes, nor monsters of the deep, 

J Nor the sad blasts of Boreas mixed with Notus ; 

reveho merx, pi, de 

Whilst (he) brings bach full merchandize from Syrian shore, 
et pi. 

And (brings) what riches Nilus and Indus have. 

You being- leader, the soldier thro' woods thro' turbid streams 

advolat masc. 

BmheSy abouUtO'dare the noble work of Mars. 

fortis 

^Before (his) eyes the laurel shines, and brave triumphs, 

que in 

And (he) seems to go on crowned horses. 

tedium 
No troubles move him) ; not wounds of Parthian horseman ; 

Maurus 
Nor arrow sent (from) Moorish hand affrights (him). 

But (he) hopes native-country and to revisit sweet sons, 

delicise 
(His) helmet being*laid-down, and (to taste) delights of home. 



EXERCISE XVT. 

^vy€ ^aXaTTiy avfifilaytiv. The dangers of the Sea» 

utmam 
O (I) wish never into tumid waters (the pine) might-have-come, 

nom. hinc atque hinc [winds. 

*The pine-tree about-to-be-driven hence and hence (by) strong south* 

abl. nosset 

Nor the shore of native-country being-deserted, the sailor had known 

squoreus 
To spread white sails over watery ways. 

Hence(we weep)8hips broken by Aqnilo, hence we weep friends. 

Whom the black shallows retain (in) their embrace. 

* Synaloepha. 
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Hence mother (weeps) of son the limbs given to marine monsters, 

And loved wife mourns widowed bed : 

charus ex que animus 

Nor does the dear image recede/rowi (her) eyes and mind ; 

pi. vir 

And often in sleep (she) calls names of (her) husband, 

vectus aequor 

In rocks (he) is-broken, carried through troubled seas, 

qua et impete 

Where the wind and water rushes with hVindi force, 

A tomb has (his) name ; but body (is in) long shore, 

And (he) a sad shade frequents Stygian fields. 

fuge 

Hence (0) mortal avoid-thou to commit life to the boat. 
And fear (thou) swift winds and ocean. 



EXERCISE XVII. 
Sol decedens. The Setting Sun, 

Others may admire Aurora in first hours, 

veho 
When (she) brings the warm day (with) azure axle^ 

Et pulcher mille 

And (she) most-beautiful opens a thousand colours to the lands, 

rubeo ex 
And bids the pole to-be-red from all part, 

juvo solvo 

The silent hour delights me ; when (he) loosens slack reins, 

sequoreus gurges 
And Phoebus dips horses (in) watery stream ; 

induco pt. amictus 

*And evening puts-on to the heaven black robes, 

et 
While a gentler gale cherishes the grove and plain-fields. 

* SynaloBpha. 
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tunc ego tegmen 

Then I secure under the coverings of the plane-tree saw 

jubar lumen 

Often the last ray (with) moist eye ; 

miratus sther 

(I) admiring the sky^ mists and showers being-remoTed, 

aco. tremebundus 

And the pools scarce tremulous(yaii3cL) moveable south-winds. 

accendo 
While the western side is-lighted-up (with) rays of gold» 

And all the space shines (with) liquid fires. 

exactus jamjam 

(His) courses leing run^ (Phoebus) now about-to-fall mto waters, 

pt 
Phoebus more-beautiful urges panting horses. 

amplius baud areo, neut. nunius pi. 

No longer the fields are-parched (with) too-much heat, 

deciduus et sing. 

Hior fading flower and herb bends head. 

pi. est 

*CdUle do not languish ; nor to the birds the shade is more grateful ; 

antrum 
Nor into cold caves the shepherd leads (his) flocks. 

ezpers gen. 

The bullocks yree;^rom the plough sport thro' meadows, 

And rejoice to-haye-laid-down crooked joke. 

que 

To revisit small progeny and roof the shepherd 

cum 
Now prepares ; and toith faithful dog compels (his) sheep : 

sopitus 
While (his) anxious wife rouses the sinking fires, 

omo tenuis dapes, pL 

And prepares (with) sedulity the humble banquet, 

arceo cum pi. 

She keeps-off the winds with the cold the threshold being-shut, 

lignum 
And hastens to place the logs (in) warm hearths. 

* Synaloepha. 
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tellus aequor 

Now the spacious earth is-silent ; the water of sea is-silent ; 

pluvia 

And the sad shotcers have-composed threats. 

amplius haud bacchor 

No longer the broken waves rage (in) the shore, 

saxum albesco factus sal 

Nor the 7*ocka are-white made moist by the brine. 

The river more-gentle collects waters to itself in (its) banks. 

And with submissive waves washes its own fields. 

et nil pL 

Thro' the grove and mountains nothing bursts the mute silence^ 

virum boAm 

No (murmurs) of men resound, no murmurs of oxen, 

devenio 
And the voice of the blackbird alone comea-from woody shade, 

onus 
And soothes the sad burden of labour to the husbandmen. 

sort sequor 

The fishes a mute kind sport in placid surface , 

abl. 
And (their) scaly backs shine under tremulous sun. 

agmen que redux aer 

Now (in) thick troop, and (with) returning wing thro' the air, 

in 

The anxious bird seeks nests in the branch ; 

culmen 

Where beech-trees boast tops, where vast ash -tree, 
opacus 
And shadtf oak raises aerial head. 



EXERCISE XVIII. 
Vis et Formosa videri. The Vanity of an old Maid, 

Itenim hiems frons [off; 

Again winter strips the wild-ash-trees the leaves being-skaken- 

And (it) severe cuts (with) sickle tender flowers. 
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quia 

Who may hope in middle December choice lilies^ 

abl. 
And violets, Boreas striking the grove ? 

de canens vertex 

Behold (thou), the soldier fputs) helmet /rom his hoary head, 

ad patrius 
And (he) languid puts arms to country gods. 

que senex 

And now the (horse) old crops his-own pastures (in) broad plain-fields, 

adj. Mars 

Nor the horse hears (with) trembling ears the battle. 
Tamen tu oblita 

Tet you smi\e /org et/ul of your-own years, 

Nor does it shame (you) to move sweet wars of Venus. 

Nor (O) Delia having-disdained wanton dances, 

morare 
Among virgin bands (you) often delay, 
nonne turpis 

Do-you-not see ? shameful wrinkles defile your temples, 

ex et [mouth. 

And the brightnes8/rom(your)eyes, and the colour has fled(from your) 

gestio 
In vain (you) delight to boast passed triumphs, 

tu 
No suitors a froward crowd seek you, 

cum 
What (is) to you with banquets ? garlands may not (befit) hoary hairs, 

Nor may the joyful dance befit tremulous steps. 

Put (thou) to Venus the torches ; now put (thou) arms of Cupid; 

sit effoetus 

And let tender love be an exile (from your) worn-out heart. 



EXERCISE XIX. 

*07ro<ra <j)€pov<nv apai. The Seasons, 
tu 
Thou (O) Jupiter leadest the rolling year (in) order, 

tempus 8UU8 

And thou notest the certain seasons (by) their own signs. 



1 
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sea que [fiight 

Whether (from) the heayens Boreas has yielded, an^f mists being put*to« 

recludo 
Spring returns and opem with sweet light the fields. 

When the bud swells to the trees> and the woods grow-green^ 

renideo 
And the ground shines painted (with) rising flower. 

WhSe the bird renews with (its) chosen wife (its) nests^ 

qae cum 

And froward cow sports with her-own ox. 

verbero nimius pi. 

Or the summer badly beats the heaven (with) too-much Jire^ 

And dries with more fervid blast the grove. 

que arista 

Whilst the hills are white, and subject valley (with) com^ 

in Ceres 

And the rustic choir prepares to go against the com. 

Or the fruitful Autumn boasts i^U honours ; 

coma 
And the grape sweeter shines (in) middle leaves. 

ingens moles 
The tree under the vast mass of apples is-broken ; 

rus 
And the full barns scarce contain the riches of the country. 

ago 
Again (you) saddening the lands (with) cold lead winter, 

que 
And (you) bind (with) rigid ice the pools and lakes. 

aspicio 2nd y. obortus 

'^^ Whithersoever we behold^ the heaven grows-black (with) clouds artMhiff 

And the storm rages mingled (with) snow. 

ast ago 
But come burst (thou) delays ; come, (with) sweet gift again : 

afferat 
Let the vernal hour bring her-own fruits to you. 

* Synaloepba. 
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EXERCISE XX. 

Amator suam deflet. The Lover* a Lament, 

plur. 
Here among the valleys where mute silence reigns, 

ipse deligo 
And gciedtaelf may choose a refuge to itself; 

ego tristitia que 

Here I will tell under the tree (my) sorrows and groans, 

abl. gensB 

Here (I) will complain the shower falling into our cheeks. 

plango yos mecum 
(O) rivers lament ye with me, lament ye (O) mountains, 

masc. 
And green woods, and places of the Naiads. 

adj. 
Ah how-often (in) silent evening (ye) have seen (my) Laura, 

rus 
Where she was-going thro' her-ovfii Jields (with) slow foot. 

iterum 
Ah, to me I (she) may not again rejoice (in) leafy shades, 

ilia ad 

Nor may she weary recline on-the-ground at the fountains, 
occido 
(She) has diedy and (in) blind night (her) eyes are-closed, 

dirigeo gelu 

And (her) soft limbs have-grown-stiff (with) cold ; 

ace. [followed, 

And (her) tongue is-silent (in) death ; vihich the Dryads often having- 

Que compono 

*Anjd the wolves in woods have checked their voices r 
hie 
To her among green hiding-places of the grove Philomela (has), 

And the lark carried thro' clouds has closed (her) measures, 
ilia 
Ah, to me ! she will not again give canorous voices, 

Greek 
(She) owes these sounds to the Manes and to Persephone, 

I * Sjnaloepha. 
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EXERCISE XXT. 

HoRTOS coLENDi AMOR. The love of Gardening. 

amictuB hyems 
When smiling natare has removed dress of winter, 

sians 

Nor Flora fears to have given (her) bosom to the Zephyr ; 

reviresoo 
When woods reJUmrish (with) leaves^ gardens (with) flowers. 

Que ezplico ooma,/?^. 

*^n£? very-many a herb open^ (its) verdure in the plain-fields ; 

Boc. aumo pro 

What matter may the poet take to himself /or a song, 

filnm 
What measures may (he) wish the threads of the harp to give-back. 

sordeo 
Others may sing-of wars, to me the glory of Mars is-vile ; 

lectus florifer 

May I relate the choice gifts of the Jtower-bearing goddess. 

utinam Camoenae adj. 

fO / wish the fates had-given to me the Muses of Orpheus, 

fertar 
By which the poet is-related to-have-detained wild-beasts ; 

Tunc ego poteram sequax 

Then if 1 was able to soothe the rockB follounnff, 

amplius haud moror musa 

(I) no longer would delay the gentle work of the Mtise. 

que 
The(tree)might hear (my)voice^ anJ might expand green shades, 

jussus ad arbitrium 

The tree ordered to flourish at my will. 

Ah in-vain (it) is-touched, the lyre has lost magic arts ; 

The learned hand knows-not to move nature. 

gerund 
*What expenses(we)give to gardens ; what care o£ cultivatingis ! 

que adv. 

And labour scarce prevails to have disposed flowers. 

* Synaloepha. f Ecthlipsis. 
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veUem que 

(I) might be witling to run thro' the mists, and thro' middle Alps ; 

sic 
(I) happy thua to-be-able to crop the roses of Paestum. 

dilectus 

*0 beauty of Italj, O land beloved by poets, 

juvaret 
It would delight (me) to go among (your) flowery fields ; 

qua 
Thro' the grove, where the myrtle boasts eternal honours, 

cum coma 

And the Cytherean rose with laurel gives leaves ; 

fodtus 
Where the Zephyr pregnant (with) new odour fans (its) wings, 

adj. 
And the plain-field shines (with) tunic of mang-colovrs. 



EXERCISE XXII. 

EuPHROSYNE. Cheerfulness, or Gaietg, 

divum 
Hither (I) pray (O) Euphroayne most agreeable to the feasts of the yodlr, 

Hither to our seats ^i^ect (thou O) nymph (your) feet. 

quam 
(0) come (thou) into my wishes ; whom to the Zephyr the bright 

foetus fero, lit v, 
*A\aon, pregnant is related-to have-given in middle roses. 

Que affer tu a^j. indue 

*And bring thou smiles, such-as light Hebe may put on, 

que 
And Venus herself may admire (in) mouth of virgin. 

desint 
Nor let the harps be wanting j and among the twilights of the wood 

flecto qua 

Lead (ihoxk) the girlish choirs where the herb flourishes. 

* Synaloepha. 

e2 



40 [part I. 

que tu que pi. 

And thou bound (with) both myrtle and roses (as to your) bright hair. 

Turn (thou) cares and hoariness (from) my house. 

tu quoque 
Admit thou me also to the festive crowds of youths^ 

queis consero 

To whom it-may-be-lawful to have joined merry hands. 



EXERCISE XXIII. 

QUIS NON CAUSAS MILLE DOLORIS HABET? Each htS SOTTOWS . 

mille 
(We) weep vexed by thousand evils, by thousand dangers, 

et et adj. 

And fear and care press (with) too-much weight. 

votum 
Death comes, and in middle wishes inflicts wounds, 

tenuis 
And thin breath flies suddenly (from) mouth. 

altus fortis coeptum 

(You) affect the high palaces of Jupiter by bold undertakings, 

rogus 
While the sad pile expects your limbs. 

Riches do not profit to you : Lo the tyrant calls, 

et vado 

And (you) a weak shade go into Stygian houses. 

quid ^ , juvo 

What does collected weight of silver and gold a^sisty 

opes pi* avarus 

Riches which (you) heap-up the greedy heir will scatter, 

*If a small delay is to you ; if fates retard death ; 

dolor 
By-little-<and4ittle pain creeps through hard bones. 

* SynalcBpha, 
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tremebunduB mille 

Tremulous old-age bringing thousand diseases will come^ 

cum 
And the wrinkle with disease will destroy roses in month. 

torpesco qnis 

The blood will freeze with cold : who to lead (this) hfe> 

volo ^ hie onus 

Who may loish to bear this burden of too-great pain ? 

But Virtue scorns the miserable space of life. 

And marks her way with nobler fame : 

humus fugaz 

(She) spurns the vile ground, and crowds (with) soaring wings, 

ardeo mate. 

And bums to approach Elysian places afar-ofip. 



EXERCISE XXIV. 

Udvra yiXag. The Vanity of all things. 

at dulois 
*We are deceived $ but it is ttoeet to the mind to feed vain hopes; 

iter 
And error directs the doubtful way to us. 

volo demens 

What do-you'toish to yourself Ofool? to avoid the Stygian tyrant ? 

And do you hope to-be-able to stop (his) hand (with) prayers 

Onie end of life is-present ; soon the sisters will burst the threads ; 

cogo 
No-body is not forced to go the dark way. 

pariter cum 

Magnanimous kings equally perish with poor (man,) 

cum 
And the small damsel hurt falls with the boy. 

* Synaloepha. 
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fagio pi. caneo in 

BesLuij^ies the countenance, hair grow8-white on forehead, 

aptus 
And a ^rej fit to worms lies under the tomb. 

The gale favours gently ; the sails swell-up to the winds. 

And the ship cleaves the waters (with) soft marmur. 

prospicio ora 

The sailor now views beloved shores of (his) country, 

condo 
And in his-own harbour prepares to furl sails. 

reboo 
When suddenly winds roar ; the sky shines with fires ; 

And a fiercer water overwhelms the wretched men. 

OS 

Thus fortune favours the young (man) ; thus with serene countenance 

abl. 
Success follows (his) wishes, the goddess assisting (him.) 

tempus 2nd verse 

(His) brows are-girt (with) laurels ; and thro' cities in triumphal 

1st verse altus 

Chariot (he) is-bome into high temples of Jupiter. 

victrix cum 

Victorious cohorts with praise celebrate (his) returns, 

partus 
And bring-back trophies gained by a strong hand. 

coaterritus pi. 

(He) frightened (by) no enemy exults (in his) strength, 

nimis 

And with too bold a mouth challenges Jupiter. 

At 
But suddenly it is turned ; death flies-up (with) black wings. 

Nor hurls (with) doubtful wound bloody weapons. 
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EXERCISE XXV. 

Ndo-ot TToXXai. Diseases and Fevers. 

lustrum 
Safe in blind cliffs, and dens of wild-beasts, 

The tyrant of disease has (his) sad kingdofus. 

cab'go 
Loving of night (he) conceals(his) foul countenance(in)t^ar^e««; 

adj. pi. 

Threatefdng with his forehead he covers his breast (in) dark gannent. 

pro 
A tomb (is) for a throne ; for a sceptre (he) shakes a spear ; 

Before (his) feet languid Lethe rolls v^aters. 

incumbo cum 
From-above the sad cypress hangs with the yew-tree. 

And forbids the rays of the sun to approach (his) home. 

era formido 

Countenances of dire dread (his) ministers stand around. 

And rejoice to follow the impious commands of (their) lord. 

tabes dolor 

Here deadly dropsy, consumption^ and pains of sides, 

est propias 
*And gout (with) slow foot is seen near ; 

And a horrible cohort, fevers (with) ardent blood, 

adj. 
And panting cough (with) dry jaws sits ; 

Nor afar-off exulting to give wounds (in) blind night 

in 
The pestilence, and to scatter darts in middle day ; 
pi. careo 
And which are-tvUhowt number, if the tyrant shall have given signals, 

do inane 

Diseases hold (their) headlong way thro' the empty (space.) 

Auster abl. nimium 
The prison now bemg-broken, and the south^ndsfawmring toihmvoh. 

Where the sea, where the land is, (they) bear dire poisons. 

* Synaloepha. 
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These hasten to mingle slaughters more-widely ; and (solicit) men, 

sing. indie. 

And harmless cattle, and solicit wild-beasts. 

que innuptus 
Now the boy before (his) day lies ; and unmarried damsels ; 

Atque flebilis 

*And the infant falls (by) more mournful fate. 

Here the mother deplores(her) sons^and sons (deplore) a parent ; 
que 
^And hurt old-age breaths-out its-own soul. 

f Nothing is safe ; age and sweet youthfulness yield; 

tellus et 

*And the land feels and the water of the sea his empire. 



EXERCISE XXVI. 
Deducunt littore PUPPE8. Setting SaiL 

The light zephyr scarce is-heard ; and (with) soft whisper 

minor iter ad 

The wave now less urges its way to the land. 

The time is-present ; mothers standing (in) extreme shore, 

pi. 
Now grieve to bear last kisses to t heir-own » 

The sad sister (holds in) bosom a brother ; the new bride her husband ; 

usque 
(She) more-sad detains (him)continually(m)her'Oym embrace. 

gubemator solvo, 2nd v, retinaculum 
At-length the pilot looses the slack cables of the ship. 

And impatient chides (with) mouth delays. 

pt. 
The sailors give the swelling sails to the light winds^ 

que 

And prepare to go unknown ways whither (he) bids. 

* SynaloDpha. f Ecthlipsis. 
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The boat dare? the inexperienced storms of Neptune, 

favens pono 

And led Qij) favouring zephyr lays-aside fears. 

Soon the shores yield to eyes ; the sea lies-open on-all-sides ; 

nusquam 
And house, and pledges of house (are) seen no-where, 

confertus 
The clouds stand collected (in) the heaven ; over the waves the hoary 

Foam (is) ; nor does a fiercer breeze admit the day. 

que 
(With) stem front Boreas rushes and Eurus and Notus, 

eequoreus cuspis 

And the father of the sea turns (with) trident the waters. 

pt. in 
The wave resounding in crooked shore drives the wave, 

agmen 
And the cloud thick (with) troop presses cloud. 

fertur adj. dative 

Whither is (the ship) borne ignorant to resist rapid winds ? 

quid unde 

Whither may the ship fly ? What may (it) seek ? Whence (is) safety ? 

hyems 
The rough storm increases ; Eurus more violent rages ; 

sub sal 

And the prow lies drowned under the foamy sv.rge. 



EXERCISE XXVII. 

Aurora. The Morning, 

Behold (thou), Aurora has left the bride-chambers of Tithonus, 

And carried on azure axle has brought-back the day. 

lux ab ubi nascor 

The new light rises /rom the Eastern orb where it is bom. 

And shews the god girt (with) flames to-be«present. 
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sopor, pL ales 

Forthwith (he) is-heard^ and sleep being-put (aside) the bird 

cum 
Calls the servants with (their) lord into their-own tasks. 

que madefactus 
The herb more beautiful shines^ and tree made-wet (with) dews. 

And the light drop falls the grass being-shaken-off. 

cum 
Lilies with the violets, and the soft hyacinth (is) in the garden, 

est matutinus 

•And rose ia rich (with) morning odour. 

amictus 

Now covered (with) shaggy dress (he) leaves thresholds, 

cum 
And the shepherd with faithful dog bends (his) journey ; 

metuo 
Nor dreading blasts of Boreas, and cold hoar-frosts, 

e 
(He) gently leads flocks /rom stalls into corn-fields. 

ago fugax pi. 

At-length Phoebus driving mists, bhA flying darkness^ 

(Fhoehus) higher and (with) more fervid ray shines. 

Forthwith the (lark) arises, and is home thro' the liquid air, 

redux 
Whilst sweet lark celebrates the god returned. 

volucres 
In middle leaves the crowd of birds gives voices. 

And the wood repeats sounds (from) many a throat. 

musca lumen 

The^ opens under the light coloured wings, 

pi. 
And the sedulous bee seeks honey thro' the flowers. 

'*' Synaloepha. 
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EXERCISE XXVIII. 

Tempus edax. Devouring time. 

in 2nd v. 

(With his)sickle which he holds tn(his) hands eating time strews 

Ist v. 
Mortal (thingSy) and permits not to us wishes (to be) ratified. 

est 
A^gonr w not to (our) limbs ; the honours of the head are defiled ; 

fait 
Nor the colour remains which was in (our) rosy mouth. 

facio quid scio 

Eating time does this; nor dsit^ any thing knowio stop his course; 

ocyus 
His wing carries him swiftly over the sea over the lands. 

Tears may not move his mind ; nor the wishes of youthfulness : 

adj. 
Not sweet harps^ and virgin modesty. 

SLings in- vain entreat (him) with suppliant voice ; 
A stronger tyrant has in (his) hands (their) rights. 

Hence we have seen base wrinkles to increase over the temples, 

Atque 

*And the eyes to have unlearnt their first glory. 

pono 
As flowers at length languish (their) sweetness being pi^^-at^^o^, 
que 
*And the harsh winter closes buds in the woods ; 

So joys depart, so a sweeter age passes ; 

ago adj. 
And life brings too^much of wretched pain. 

pristinus lugeo 

Thus ancient monuments mourn sad ruins ; 

in 
And the palace puts (its) head on the foul ground. 

* Synaloepha. 
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moenibus verto 

Hence we have seen cities extinguished (their) waUi being overihrotou, 

et amnis 
And rivers to have deserted (their) wonted ways : 

pL diTiim 

Thus fates order (things) to yield, which may be (by)the gift of the ffodt; 

ve 

Or our hand may have made with difficult art. 

prius 
Thus /ormerZy, and (in) like course times are rolled, 

orbis 
*And widely have empire where the world lies-open. 



EXERCISE XXIX. 
Amicitia. Friendship, 

(The poet) rejoices, whilst he tells (in) verse the praise of friends, 

vates hie 

Nor the poet permits great names to these to die. 

Whilst verses live, thro' years fame will live to these, 

quia 
If the work of the Muses has ennohled any (men.) 

CThesea 
Who knows-not Theseus, and (him) bom (from) the bold Ixion ? 

vos 

Who knows-not ye breasts well joined by faith ? 

tu incljtus 

Thus to yow O illustrious offspring of Agamemnon a name, 

que omnis 

And the love of Pylades lives in every shore. 

lugeo 
Still the sad Felides mourns his friends snatched (away,) 

ad 
Having seemed to utter complaints to the deaf water, 
pi. 
He (feels) not sleep in his eyes ; he feels not night in his breast ; 

que pervigil pl« 

Jbid as he lies watchflil he sees the countenanee of his companion. 

* Synaloepha. 
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Thetis herself^ liis mother, in-yain consoles his loves ; 

Mo moveo 

Grief to him, fiercer anger rouses stings to him. 

The hlack day has taken-awaj, and irresistihle fate. 

What neither riches, nor a diadem may bring. 

adj. 
How-often did they beguile the hours with soothing oonversations, 

alter 
And the one did relieve the sad burden of the other. 

lustro sub 2nd v. 

Ah how-often did they view places, where on the Dardan shores 

Istv.p/. adj. 

The camp did stand, and ships of Argos, 

Bat he neither, who had soothed the fierce angers of Pehdes, 

affero opis Bubj. 

Nor once had hrought aid when he complained, 

et in revocarit ab 

*Lives, and is in the light ; nor now may he have'recaUedft'om the shades, 

ve iterum ille 

Or again may he have known his own Patroclus, 



EXERCISE XXX. 

SoPHOCLis SEFULCHRUM. The Tomb of Sophocles, 

Necto adj. 2nd v. 2nd v. coiymbus 

Bind the tomb of Sophocles O beautiful ivt/ with bunches, 

*And place thou on-all-sides your leaves. 

vos quoque 
O Zephyrs give i/e al^o the first odours of spring, 

tu coma 

And thou (O) dewy rose open (your) leaves to the poet. 

dilectus ago adv. racemus 

Let the vine beloved by Bacchus lead around its bunches. 

And sweet violets softly cover his bones, 

* Synaloepha. 

p 
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que quis adj. 

^And the flowers, if any are bom in aummer hours ; 

amatus 
And let the myrtle be-present dear to the Idalian Goddess. 

simul 
At'the'tarM'Ume weep ye (0) willows the poet with bent-down top; 

And (0) laurel, which did give your garlands to his head. 

vos 
M'the'tame-time weep (0 ye) Musics, weep ye (your) dear Sophocles, 

ternus sing. 
And let the three Graces imbue cheeks with tears. 

Thus among lowest Manes, and profound night, 

hie 
Where he sits, to him shade may rejoice (in) Stygian places. 



EXERCISE XXXI. 

Sol exoriens. 

iterum 2nd v. 
Now again Phoebus leaves his palaces bright with jewels, 

orbis 
And raises his head in the Eastern world, 

sumo 
Impatient he ascends his chariots his reins being-taken. 

And guides his horses thro' the places of the rosy sky. 

Indus adv. 

The Indian land is-red^r«^ with the rising light, 

que est 

And the Ganges is conscious of the god among its waters. 

Immediately men and cattle aod wild beasts exult. 

And the aerial race, (that) the day has now returned. 

The calves sport over the pastures moist with the early dew ; 

e 
The shepherd/rom the stables leads (his) flocks into the fields. 

* Synaloepha. 
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ad 
The crowd of damsels calls the cows to the milk-pails, 

neut. 
And with joyful hands draw full udders. 

^ capto pi. pro pullus 

The swallow catches with mouth sweet/oo«?/or (its) young-ones; 

m 

Again the lark rises into the sethereal poles. 

The light fly fluttering thro* the empty (space) repeats (its) whisperings; 

praepes 
And with swift motion the fish cleayes the water. 

condo pi. 

Hut the fox now prepares to lay-up (his) prey in hiding places, 

lustrum 
And the fierce wild-heasts return into their dens. 



EXERCISE XXXII. 

Sol decedens. 

ut 2nd V. orbis exigo 

*Behold how PAcebus, now seen more beautiful his course hemg finished^ 

in 

Closes his journey with oblique path. 

itemm 
He glides again ahout-to-rush into western waters, 

demo lassatus 

And soon will take-off their own yokes from tired horses ; 

And whilst he falls, he illaminates \oftj Gades with gold, 

jugum 
And crtiffs are-red stained with not one colour. 

ampliuB despecto pi. 

Not longer does he look'dovm'upon the wearied c<xttle from Olympus, 

' a4j. 

Nor bums with too^much fires the dry fields. 

gelidus 

But evening now collects in the sky her chill shades, 

And cold holds all places thro' the lands. 

* Synahspha. 

f2 
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And now the oxen their stable, the anxious bird seeks its nests ; 

And the shepherd compels his flocks into the safe sheepfold. 
The ploughman hastens to go home and leaves his furrows. 

And the plough at-length being laid (aside) looses his horses. 



EXERCISE XXXIII. 

Pax Bona. Peace. 

diligo 

Hail O best peace, the anxious mother loves you ; 

est 
♦The wife A<w venerated you with many a prayer. 

To you the shepherd modulates the sweet song on his reed. 

And the sailor over the waves ; and crowd of the country loves (you.) 
ille 
Hence the former seeks in safe ships long coasts; 

hie 

Yellow Ceres heaps the latter with many a gift. 



EXERCISE XXXIV. 
Bellum detestabile. Hatefid War. 
Thro' every side, thro' fields the murmurs of war sound. 

And fierce Mars with mouth calls ^eo^Ze into arms, 
juventus 
The whole youth takes to itself shields and helmets, 

Que 

And the soldier carries in his hand bloody weapons. 

comp. 
Hence the unhappy wife has often wept her husband ; 

And the cheeks of th^ virgin have-been-wet with tears, 

* S^naloBpha. 
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SOME ETON FOURTH FORM 

AND 

WINCHESTER JUNIOR-CLASS ELECTION 

TRIAL VERSES, 
PROM 1850 TO 1862, INCLUSIVE. ■ 



A/V\/\^/VAA/V\/WV\/\/\A/\AA/\> 



* » 



jjj* Epithets must he put in to fill up all these Verses, 



ETON, 1850. 

The sun hastens to hide itself in the western wave, 

ruo 
And the shade of night comes-on, 

glomeror 
On-all-sides clouds collect-together in &c. 

to be 
No stars are seen in the heaven. 

de 
iEolus lets-loose the winds /rom (their) prison ; 

The waves arise, the earth trembles. 

rage 
Look, the ship tossed-ahout hy the /wry of the winds 

overwhelmed opem 

Is destroyed ; in-vain the sailor seeks aid. 



ETON, 1852- 

Lo 
There is a sacred spot in the valleys of Ida, 

Whence 
Where the gentle stream flows-down ; 

Where the willows wave on the edge of the bank, 

comse 
And scented myrtle spreads its leaves, 

f3 
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Here neither the fierce tiger roars, or hangry lioness 
Stains the moist ground with hlood : 

But the lamhs are sporting in the meadows, 

aUthe 
And the songs of &c. resound through every grove. 



ETON, 1853. 

Desino 

Cease thou to indulge in mournful complaints ; 

solicit 
Cease to invoke the offended gods. 

may be to 
Why utter groans ? What cause have you for grief ? 

Why should the tear run-down your cheek ? 

sadden 
Clouds do not always darken the sky, 

The fields are not always wet with showers. 

To-morrow again the sun will shine, 

sing. sing. 

And the birds will-resume their songs. 

Rise therefore, put off your garments of sorrow ; 

thumb 
With joyful ^n^er strike the lyre. 



ETON, 1854. 
Winter has fled ; Boreas and Auster 
At length have-Iaid-aside their threats : 
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The sun again shines, and cherishes the hirds> 

Whilst gentle rain falls from &c. 

comp. 
Lo the heaven smells sweet, whithersoever you wander ; 

And the earth hrings-forth its flowers. 

pret. 
The husbandmen bepin their labours again, 

out 
And every field calls-/or the cares of its owner. 



ETON, 1856. 

Lower School. 

semper 
I enjoy perpetual spring ; (to me) the year (is) always most 

bright : 

pabulum, pi. 
The tree has leaves, the ground always (has) pasture. 

Is to me dotalis 

I have a fruitful garden in the fields (which) -are-my -dowry ; 

rigor 
The air nourishes (it) ; it-is-watered with a fountain of 

liquid water. 

sing. 
My husband filled this with choice Jlowers, 

of 
And said, Do thou Goddess have the dominion over the 

gen. case, sing. 
flowers, 

digestu8, to agree 
volo with " colours " 

I often attempted to count (and) arrange the colours, 

copia numerus, abl. case 

But was-unable ; their abundance was greater than 1 could 
count. 
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ETON, 1858. 

desire 

a. Do not wish that I should again trust myself to the for- 

bidden flame> 

esset 

b. Although there was a time when love was sweet. 

utinam modo p. p. 

c. Ah ! had I but then known (gentle) Lalage (in that time J 

ita into 

d. She would have not been so slow to my emhraces. 

felt 

e. But my breast has so-often borne the emotions of care, 

has 
/. And what the various fears care maj/ bring ; 

might 
ff. That although you yourself were to stand as the reward 
our 
for my labour, 

h. The heart would neglect to recall its own griefs. 



ETON, 1862. 
May the thick shade of the oak hang-over your sepulchre. 

And with eternal leaf crown the sacred ground. 
Alas me ! for how-great didst thou go on thy native hills, 

plural 

To whom the lyre (was) a delight, to whom the sword was 

an honour. 

pi. [Mars ! 

May the light herb press thee, (0) lover of the Muse and of 

pass, participle 
Hereafter the boy shall bring hither wreathes which-are-due, 

adject 
And shall stand silent, his/ather's right hand leading (him,) 

memor 
Where the monumental urn entombs the honoured man. 
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WINCHESTER, 1855. 

Write 4 or 6 Verses " On the death of a favourite bird ;** 

(a Vulgus.)* 



WINCHESTER, 1856. 

Walking 

In the garden I saw a little bird, 

disturbed 
To iloB frightened 1 speak kind words : 

Is there to quis 
Why do you fly ? Have you any cause of fear ? 

against bj , 

Who lays plots /or you with unkind art? 

pedlca gluten 

Often (men) catch you with snares^ or cheat you with bird-Umey 

And little chains detain you in prison : 

Often boys try to hurt you with stones ; 

Tello 
Or your kind is*tom by the hawk's talon. 

may wish 
Fly now, if you like, whither your will leads ; 

labor afar 
And glide away safe on your wings. 



Write 4 or 6 Verses ^*0n a girl giving liberty to a captive 

lark:" (a Vulgus.)* 

* Vide Part II, Page 142, 
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WINCHESTER, 1857. 

iDgressuB veluti 

At the beginning of Spring it rises as a flower from a bud, 

prodo 
To-morrow very-many a bud puta-forth a bright head. 

Qain tu 

Nay now you may see the flower perfect in strength, 

rejoices albens 

And it delights to open its brightening bosom in the sun : 

But presently caught by the cold of the icy winter, 

dilacero 
It is laid-low torn on its paternal ground. 

Learn ye happy to distrust sudden honour : 

One day had given, not less one (day) snatches away. 



WINCHESTER, 1858. 

I myself will sow tender vines at the ripe time, 

grandis 
A rustic, and big apples with easy hand. 

ruB, ruris 
O, yellow Ceres I be these to thee a crown from ovx fields 

^iceus pendeo 

Made of ears of corn, which may hai^jf before the temple's 

f^ris 
doors. 

Ye too, of a garden happy once but now poor 

munus Lares 

The guardians, do bring your gifts, O household gods. 



Write 4 or 6 Verses ^^ On a girl letting a bird loose from its 

cage ;" (a Vulgus.)* 

* Vide Part n. Page 142. 
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WINCHESTER, 1859. 

begun. 

Night was beginning (for it is a pleasure to remember) 

egrSdior fljfies 

When loving I was walking out from my father's doors. 

[off. 
Nor (was there) delay ; fear equally with my dress being put- 

I was tossing my pliant arms in the liquid sea. 

fere 

The moon^r the most part was affording a tremulous light 

to me going, 

officiosus in 

As a serviceable companion to our journeys. 



Write 4 or 6 Verses '* On a boy playing with a favourite 

dog ;" (a Vulgus.)* 



WINCHESTER, 1859. 

SlSgus ad 
Go ye, light elegies, to the consuFs learned ears. 

And carry words to be read by an honoured man. 

The way is long ; nor do you proceed with equal feet 

brumalis 
And the earth lies hid covered under wintry snow. 



seratus falx 

Who first gave brazen swords instead-of reaping-hooks ? 

Who first sprinkled the ground with blood of brothers ? 

Who first brought-in Mars into our fields, 

edoceo rus,^/. tiiba 

And taught the quiet country to sound with the trumpet ? 

* Vide Part II. Page 141. 
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WINCHESTER, 1860. 
Thee a stone, and mountains, and bom in the tall rocks 

progigno 
Oaks, thee cruel wild-beasts hrought-forth ; 

Or the sea; such as thou seest to be agitated now with winds ; 

Whither yet, with adverse waves, thou preparest to go. 

hj^ems 
Whither fliest thou ? a storm opposes : may the favour of the 
storm profit me ! 

See ! how Eurus rouses the overturned waters ! 

pr5cella maluerim 

Suffer me to owe to the storms what I should prefer (to owe) 
to thee ; 

The wind is juster and the wave than thy mind. 



WINCHESTER, 1860. 
He who first cut the deep with an invented ship, 

And solicited the waters v«dth rude oars, 

Adv. 

First trembling trusted himself to tranquil waves. 

And began to open his sails to the gentle south-wind. 



/ 
f 
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WINCHESTER, 1861. 

diffioiles 
By time unbroken bullocks come to the ploughB ; 

By time horses are taught to bear slow reins. 

annulas 
The iron rin^ is worn-out by constant use ; 

aduncus 
The crooked ploughshare perishes with the constant ground. 

What now is more hard than stone, what softer than the wave 7 

c&vor 
Tet hard rocks are hollowed by soft water. 



Write 4 or 6 Vereee " On a little Girl nursing a Kitten : 

(a Vulgus.)* 



»> 



WINCHESTER, 1862. 

tl have a small house, hidden in woods. 

Where is a garden, and a spring of leaping water, 
such as 
-fl have bees, which store in the summer 

Not for ihemselyes, but their master, gifits of honey in hives. 
On the trees too flowering in the first spring 

In autumn sweet apples redden. 
0! purest joys of the thrice happy country. 

Too late I myself enjoy your delights. 

ff^rite 2 or 4 original Verses (Latin Elegiacs) " On a Mouse 
caught in a Trap" (Muscipiila, a mouse-trap,)* 

Write an Epigram Latin Elegiacs^ on " Sol bxoriens."* 

* See Part II. Page 141 and 143. 
t Est pro habeo, &c. 
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FOUETH FORM, ETON, 1862. . 
(11 Years Old.) 

sperare 
He who turns farrows with the plough, lives-in-hope; 

He lives-in-hope, who has committed his ship to the winds. 

, 2nd verse 
Hope teaches men to catch fish with hooks, and birds with 
nets ; 

Hope persuades men to take up arms* 

She is ever flattering, ever roaming abroad. 

And leads captive cities and whole realms. 

The sick, when abandoned bj physicians, hope does not 
abandon ; 

The accused never lay aside hope, 
ablative absolute 
By her comfort the prisoner endures chains. 

And though conquered, thinks that he (yet) will be able to 
overcome. 
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•K'N/'xvx/xx" I !• Exempla Minora Latina ; with Index of Words at 

^OSiSC' «"<>• 12mo. 23. 

\)^/\^X ^^' Exempla Maiora Latina. 12mo. 3s. 

'^^'^j^'^e^^y-jth^ [N.B. The above Exercise Books are adapted to the 

Rules of the New Eton Latin Grammar, by C. D 

Yonge, B.A.] 
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Nomenclatui'a ; or Nouns and Verbs in 

English and Latin, for Declining, etc Bd. l5. 6(f. 
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ETON SCHOOL BOOKS, 
PKINTED AND PUBLISHED BY R P. WILLIAMS. 



Owen's Juvenal : 

Thu Text CDllated, anrt Notes revised anil eorrccled, hy 
Ilia Rev. R. L. DrQwne, ln(e Fellow of King's College, 
Cambridge IZmo, c lulh, 4», 

Ovidii Metamorph., Electa ex. 

Ndicb in Englub, bj the Rev. W. B. Marriott, ED. B4 i$.td. 

Ovidio et Tibullo, Electa ex, 

Cum Xotis, olotb, 3i. flrf. (A New Edition, the Teil cor- 
rected M J Notes in EDgliflii by the Ber. W. 0. Cookeslej.) 

Ovidii Epistoice, selectaj, et espurg. 

Tcxta fcTB Bnnnanni. 8ro, cloth, !(, 6d. 

Prqpertii Carmina Selecta ; 

Engligh Notes b; tie Rev. W. Q. Cookta\fj. l3mo. St. Sd. 

Scriptores Romani ; 

Selects ei O'cerone, Livio, Tacito, Pflterculo, Plinlo. Bvo. 
Bil. 7i. Sd. 

Outlines of Lectures on Ancient and 

Modern HiitQTy, on Iha PrircipJea of tbe Church ft England, 
by Bp. Abrafiam. 8fd. duth, 5f. 

Lessons on the Church Catechism : 

By Bp. Abrshsm. 12mo. U. 6i. 

Readings, Meditations, and Prayers on 

the Lord's Slipper, by Bp. Abrshsm. ISmo. tloth, i» 

A Manual for the Use of Candidate* for 

CoDfinnatiDD. 12inD. cloth, 2a. 

Boy's First Verse Book^ adapted for 

ilBKinners Part 1. By llie Rev. J. C Evsns, M.A., ISmo. 
cloih, 1.. 2d. PaitlLcUh, 2j. 6d. 

Ancient Home ; a large Map of the Ancient 

Cily, parefully engraved on Copper, with Explanatory Index, 
by the Btv. W. O. Cookeeley, M.A, Second Edition, Si. 

Ancient Athens ; a large Map of the 

Ancient City (to match the Map of Kome), with Index, by 

the Rev. W. Q.Cookealey, M.A. 6'. 
[Either Hay may be hsd mounted on Canvass and Boilers, 

'-- " ' hi, Pupil-Koom, or Study nse. Price, with Index, 
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